
神奈川県立○○○○○学校長　殿

ขา้พเจา้ขอยื่นค  าร้องขอรับรองคุณสมบติัเพ่ือขอรับเงินช่วยเหลือเพ่ือการศึกษาในโรงเรียนมธัยมปลายและอ่ืน ๆ

　（記入に当たっては、別紙の記入上の注意をよく読んでから記入してください。）

　（以下の空欄に生徒本人が署名してください。保護者等による代筆も可能です。）
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　 　高等学校等就学支援金の支給に関して、保護者等の収入の状況に関する事項につい

　て、届け出ます。

平成  年  月  日
　～平成  年  月  日
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　～

０９０ ○○○○ ○○○○

１８

神奈川

生徒
せいと

が在学
ざいがく

する

学校
がっこう

の名称
めいしょう 神奈川県立○○○○○学校
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学校の種類・課程・学科
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学校の種類・課程・学科
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平成  年  月  日
　～平成  年  月  日

姓

様式第１号（第３条第１項、第10条第２項並びに第11条１項及び第２項関係）　

　 　高等
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平成 27 年　4月 1日
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日

高等
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学校等
がっこうとう
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しゅうがく

支援金
しえんきん

学校名

神奈川県立
   ○○○○○学校

学校名

　　受給資格認定申請書・　　収入
しゅうにゅう

状況
じょうきょう

届出書
とどけでしょ

กรณุากรอกขอ้มลูลงในดา้นหลงัดว้ย                                                                                         

กรุณากรอกสถานทีต่ดิตอ่ของ
ผูป้กครองทีส่ามารถตดิตอ่ในชว่งเวลา

“ตวัอยา่งการกรอกขอ้มลู” ของเอกสารใบค ารอ้งขอรับรองคณุสมบตัเิพือ่ขอรับเงนิชว่ยเหลอืเพือ่

เขยีนวันเดอืนปีเกดิ  

ของนักเรยีน 

เขยีนทีอ่ยูข่องนักเรยีน 

เขยีนชือ่โรงเรยีนทีจ่ะ 
 

เขา้เรยีน และขอ้มลูอืน่ ๆ 

  กรณีทีใ่นอดตี เคยเรยีน 

  ทีโ่รงเรยีนมัธยมศกึษา 

 ตอนปลาย   และอืน่ ๆ  

 เขยีนขอ้ความลงในชอ่งนี้ 

   เขยีนวา่  

วันที ่1 เดอืน 4 ปีเฮเซ 27 

เขยีนชือ่สกลุชือ่ตวันักเรยีน  
เขยีนดว้ยตวัเอง  หรอื
ผูป้กครองสามารถเขยีนแทน

ได ้  เขยีนลงในกรอบ 
เสน้หนาเทา่นัน้ 



（１）ประเภทของระยะเวลาในการให้เงนิช่วยเหลอืเพือ่การศึกษาในโรงเรยีนมธัยมศึกษาตอนปลายและอืน่ ๆ

（２） ขอยืน่ใบรบัรองการจดัเก็บภาษีหรอืเอกสารอืน่ ๆ ของบคุคลตอ่ไปน้ี (กรณุาเลอืก 1 ข้อจาก ① ถงึ ⑤ และใส่เครือ่งหมาย)

（３）ไม่สามารถยืน่ใบรับรองการจดัเกบ็ภาษีหรือเอกสารอ่ืน ๆ เน่ืองจากเหตุผลต่อไปน้ี (กรุณาเลือก 1 ขอ้จาก ① และ ②  และใส่เคร่ืองหมาย)

（４）ช่ือสกลุ-ช่ือตวัและความสมัพนัธ์กบันกัเรียนของเจา้ของใบรับรองการจดัเกบ็ภาษีหรือเอกสารอ่ืน ๆ (กรณีขอ้ (3) ไม่ตอ้งกรอกขอ้มูล)

①

②

　กรณีท่ีควรตรวจสอบเงินได้ของเจา้ตวันกัเรียน (กรณีท่ีไม่มีทั้งผูมี้สิทธิปกครองบุตร  ผูอ้นุบาลของผูย้งัไม่บรรลุนิติภาวะ  และคนท่ีออกค่าครองชีพส่วน
ใหญ่) แต่เจา้ตวันกัเรียนไม่มีรายได้เท่าท่ีจะถูกเรียกเกบ็เงินภาษีผูอ้ยูอ่าศยัใน ซิ  โจ  ซน ส่วนภาษีเงินได ้เน่ืองจากเป็นผูย้งัไม่บรรลุนิติภาวะ

　กรณีท่ีผูมี้สิทธิปกครองบุตร  ผูอ้นุบาลของผูย้งัไม่บรรลุนิติภาวะ  และคนท่ีออกค่าครองชีพส่วนใหญ่ และเจา้ตวันกัเรียนทุกคน ไม่ถูกเรียกเกบ็เงินภาษีผู ้
อยูอ่าศยัใน ซิ  โจ  ซน ส่วนภาษีเงินได ้ เน่ืองจากผูน้ั้นไม่ได้พ  านกัอยูใ่นประเทศญ่ีปุ่ นในระยะเวลาท่ีจดัเกบ็ภาษีหรือมีเหตุผลอ่ืน ๆ

เอกสารฉบบัของผูอ้นุบาลของผูย้งัไม่บรรลุนติภิาวะ         คน
กรณทีีไ่ม่มผีูม้สีทิธปิกครองบุตรและไดเ้ลอืกผูอ้นุบาลของผูย้งัไม่บรรลุนติภิาวะ (กรณทีีไ่ดเ้ลอืกผูอ้นุบาลของผูย้งัไม่บรรลุนติภิาวะหลายคน ต้องใชฉ้บบัของ
ทุกคน)
(กรณทีีผู่อ้นุบาลของผูย้งัไม่บรรลุนติภิาวะเป็นนติบุิคคล หรอืถูกก าหนดวา่ควรใชเ้ฉพาะสทิธเิกีย่วกบัทรพัย์สนิ ไม่รวมบุคคลผูน้ัน้)

ฉบบัของผูม้หีน้าทีเ่ลีย้งดทูีอ่อกค่าใชจ่้ายในการครองชพีส่วนใหญ่ของนกัเรยีน  (คนทีอ่อกค่าครองชพีส่วนใหญ่) 1 คน
・กรณีทีไ่มม่ผีูม้สีทิธปิกครองบุตรหรอืผูอ้นุบาลของผูย้งัไมบ่รรลนุิตภิาวะ
・กรณีทีน่กัเรยีนบรรลนุิตภิาวะแลว้ แต่ยงัมผีูท้ ีใ่หค้่าครองชพีเป็นส่วนใหญ่  และกรณีอื่น ๆ

□

□

จา้ตวันกัเรยีน กรณีทีไ่มม่ที ัง้ผูม้สีทิธปิกครองบุตร  ผูอ้นุบาลของผูย้งัไมบ่รรลนุิตภิาวะ  และคนทีอ่อกค่าครองชพีส่วนใหญ่ และ
・กรณีทีเ่ป็นผูบ้รรลนุิตภิาวะ
・กรณีทีเ่ป็นผูย้งัไมบ่รรลนุิตภิาวะ  แต่เจา้ตวันกัเรยีนมรีายไดเ้ทา่ทีจ่ะถกูเรยีกเกบ็เงนิภาษผีูอ้ยูอ่าศยัใน  ซ ิ โจ  ซน ส่วนภาษเีงนิได้

□

【２．保護者等の収入の状況について】

　保護者等の ４ 月１日時点における状況は以下のとおりです。

□   ７月～６月　（当該年度の課税証明書等）□  ４月
がつ

～６月
がつ

　（前年度
ぜんねんど

の課税
かぜい

証明書
しょうめいしょ

等
とう

）

□

สถานะของผู้ปกครองและผู้ทีเ่กีย่วขอ้ง ณ วนัที ่ 1 เมษายน มดีงัตอ่ไปน้ี

□

□

ฉับบของผู้มสิีทธปิกครองบตุร 1 คน(กรณผีู้มสิีทธปิกครองบตุรเป็นผู้อ านวยการสถานรบัปรกึษาเรือ่งเด็ก หรอืผู้อ านวยการสถาน

คุม้ครองเด็ก ทีใ่ช้สิทธปิกครองบตุรเป็นการชัว่คราว ไมร่วมบคุคลดงักลา่ว)

□

ฉับบของผู้มสิีทธปิกครองบุตร (บดาและมารดา) 2 คน

□

□

กรณีท่ี 1 คนในผูมี้สิทธิปกครองบุตรเป็นผูท่ี้มีสิทธิไดรั้บการหักลดหยอ่นจึงชดัเจนว่าถึงแมมี้การเรียกเก็บเงินภาษีผูอ้ยูอ่าศยัใน ซิ  โจ  ซน ส่วน
ภาษีเงินได ้ แต่ไม่มีผลต่อเง่ือนไขทางจ านวนเงินได้

　กรณีท่ี 1 คนในผูมี้สิทธิปกครองบุตรไม่ถูกเรียกเก็บเงินภาษีผูอ้ยูอ่าศยัใน ซิ  โจ  ซน ส่วนภาษีเงินได ้ เน่ืองจากผูน้ั้นไม่ไดพ้  านกัอยูใ่น
ประเทศญ่ีปุ่ นในระยะเวลาท่ีจดัเก็บภาษีหรือมีเหตุผลอ่ืน ๆ

กรณีท่ีมีผูมี้สิทธิปกครองบุตรเพียง 1 คน  เน่ืองจากการหยา่หรือการเสียชีวิต
・มีผูมี้สิทธิปกครองบุตร ผมไม่ไดมี้ความสามารถในการส่งใบรับรองภาษีหรือเอกสารอ่ืน ๆ ฉบบัของผูมี้สิทธิปกครองบุตร 1 คน  เน่ืองจาก
เหตุผลทางครอบครัว

生徒
せいと

との続柄
ぞくがら

氏名
しめい

生徒
せいと

との続柄
ぞくがら

　高等学校等就学支援金を授業料に充てるとともに、就学支援金の支給に必要な事務手続を学校設置者
に委任することを了承します。

父 神奈川　花子神奈川　太郎

学校受付日　　平成　　年　　月　　日（学校において記入）

①

②

③

④

⑤

【３．確認事項】

母

氏名
しめい

กรณีทีไ่มม่ผีูม้สีทิธปิกครอง
บตุรและไดเ้ลอืกผูอ้นุบาล
ของผูย้ังไมบ่รรลนุติภิาวะ  
กรณุาระบจุ านวนคน 

กรณุาเขยีนเครือ่งหมาย “レ ”   

ที ่(2) หรอื (3) 

กรณุากรอกชือ่สกลุ-ชือ่ตวัและ

ความสมัพันธก์บันักเรยีนของ
เจา้ของใบรับรองการจัดเก็บภาษี
หรอืเอกสารอืน่ ๆ 


